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Collezione senza tempo, è una reinterpretazione del rubinetto classico, 
giocato in modo sottile e raffinato sulle proporzioni. Proposto in diverse 
versioni, dal cromo al Nickel PVD, più classico, dal Matt Gun Metal PVD 
al Matt Copper PVD e Matt British Gold PVD, più moderno, industriale, 
volutamente più materico e tattile.
A timeless collection, this is a reinterpretation of the classic tap, playing 
with proportions in a subtle, refined way. Available in various versions, 
from chrome to Nickel PVD, more classic, from Matt Gun Metal PVD to 
Matt Copper PVD and Matt British Gold PVD, more modern, industrial, 
intentionally more material and tactile.
Collection sans âge, c'est une réinterprétation du robinet classique, jouant 
sur les proportions de façon subtile et raffinée. Proposé en différentes 
versions, du chrome au Nickel PVD, plus classique, du Matt Gun Metal PVD 
au Matt Copper PVD et Matt British Gold PVD, plus moderne, industriel, 
volontairement plus matériel et tactile.
Diese zeitlose Kollektion ist eine Neuinterpretation des klassischen 
Wasserhahns und spielt subtil und raffiniert mit Proportionen. Es gibt sie 
in verschiedenen Ausführungen, vom Chrom zum Nickel PVD, klassischer, 
vom Matt Gun Metal PVD zum Matt Copper PVD und Matt British Gold PVD, 
moderner, industrieller, bewusst materieller und taktiler.
Esta colección atemporal es una reinterpretación del grifo clásico, 
de proporciones esbeltas y refinadas. Fantini lo propone en versiones 
diferentes: desde el cromo y el Nickel PVD, más clásico, hasta los nuevos 
acabados, desde el Matt Gun Metal PVD y el Matt Copper PVD y Matt British 
Gold PVD, más moderno, industrial, deliberadamente material 
y generador de sensaciones táctiles.

Nella versione dei prodotti in ottone le parti dei rubinetti a contatto con l¹acqua potabile non contengono 
piombo in misura superiore allo 0,25%. Per l¹elenco dettagliato degli articoli consultare il listino e il sito.
For mixers manufactured with brass, the parts that are in contact with drinking water do not contain 
lead at levels higher than 0.25%. For the detailed list of the articles, pls. refer to our Price List and website.
Pour les produits en version laiton, les parties des robinets en contact avec l¹eau potable présentent une teneur 
maximale de plomb égale à 0,25 %. Pour la liste détaillée des articles, consultez le tarif et le site internet.
In den Messingausführungen enthalten die mit dem Trinkwasser in Berührung kommenden Armaturenteile 
maximal 0,25 % Blei. Die detaillierte Artikelliste ist in der Preisliste und auf der Website.
En la versión de los productos de latón, las partes de los grifos en contacto con el agua potable no contienen plomo 
en una cantidad que exceda el 0,25%. Para el listado detallado de los artículos, consultar la tarifa y la página web.
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02 R007  
Gruppo lavabo 3 fori, interasse 
bocca cm 16, maniglie, vitone 
ceramico 90°, con scarico 
a pressione - Cromo.
3-hole washbasin mixer, 
spout projection 16 cm, 
handles, 90° ceramic cartridge, 
with pop-up waste - Chrome.
Mélangeur lavabo 3 trous, 
entraxe bec cm 16, manettes, 
tête céramique 90°, avec vidage 
clapet à pression - Chromé.
3-Loch-Waschtischmischer, 
Achsabstand Auslauf 16 cm, 
Griffe, 90° Keramikventil, Ablauf 
mit Druckverschluss - Chrom.
Batería lavabo 3 elementos, 
distancia a chorro 16 cm, 
manetas, cartucho cerámico 90°, 
con desagüe a presión - Cromo.

02 R007



02 R013B+R010A

02 R013B+R010A
Gruppo lavabo da parete, interasse 
bocca cm 20, maniglie, vitone 
ceramico 90°, ingressi da 1/2”, 
senza scarico - Cromo.
Wall-mount washbasin mixer, 
spout projection 20 cm, handles, 
90° ceramic cartridge, 1/2” inlets, 
without waste - Chrome.
Mélangeur lavabo mural, entraxe 
bec cm 20, manettes, tête 
céramique 90°, entrées en 1/2”, 
sans vidage - Chromé.
Wandwaschtischmischer, 
Achsabstand Auslauf 20 cm, 
Griffe, 90° Keramikventil, 1/2” 
Eingänge, ohne Ablauf - Chrom.
Batería lavabo a pared, distancia 
a chorro 20 cm, manetas, cartucho 
cerámico 90°, entradas de 1/2”, 
sin desagüe - Cromo.
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02 R056F
Gruppo lavabo monoforo, 
interasse bocca cm 16, maniglie, 
vitone ceramico 90°, con scarico 
a pressione - Cromo.
Single-hole washbasin mixer, 
spout projection 16 cm, 
handles, 90° ceramic cartridge, 
with pop-up waste - Chrome.
Mélangeur lavabo monotrou, 
entraxe bec cm 16, manettes, 
tête céramique 90°, avec vidage 
clapet à pression - Chromé.
1-Loch-Waschtischmischer,  
Achsabstand Auslauf 16 cm, 
Griffe, 90° Keramikventil, 
Ablauf mit Druckverschluss - 
Chrom.
Monobloc lavabo, distancia 
a chorro 16 cm, manetas, 
cartucho cerámico 90°, 
con desagüe a presión - Cromo.

02 R062F
Gruppo bidet monoforo, 
interasse bocca cm 11, 
maniglie, vitone ceramico 90°, 
aeratore snodato, con scarico 
a pressione - Cromo.
Single-hole bidet mixer, spout 
projection 11 cm, handles, 
90° ceramic cartridge, articulated 
aerator, with pop-up waste - Chrome.
Mélangeur bidet monotrou, 
entraxe bec cm 11, manettes, 
tête céramique 90°, aérateur 
orientable, avec vidage clapet 
à pression - Chromé.
1-Loch-Bidetmischer, 
Achsabstand Auslauf 11 cm, 
Griffe, 90° Keramikventil, 
Perlator mit Gelenk, Ablauf 
mit Druckverschluss - Chrom.
Monobloc bidé, distancia 
a chorro 11 cm, manetas, cartucho 
cerámico 90°, aireador orientable, 
con desagüe a presión - Cromo.

02 R056F 02 R062F
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P5 R007
Gruppo lavabo 3 fori, interasse 
bocca cm 16, maniglie, vitone 
ceramico 90°, con scarico a 
pressione - Matt Gun Metal PVD.
3-hole washbasin mixer, spout 
projection 16 cm, handles, 90° 
ceramic cartridge, with pop-up 
waste - Matt Gun Metal PVD.
Mélangeur lavabo 3 trous, 
entraxe bec cm 16, manettes, tête 
céramique 90°, avec vidage clapet 
à pression - Matt Gun Metal PVD.
3-Loch-Waschtischmischer, 
Achsabstand Auslauf 16 cm, 
Griffe, 90° Keramikventil, Ablauf 
mit Druckverschluss - Matt Gun 
Metal PVD.
Batería lavabo 3 elementos, 
distancia a chorro 16 cm, 
manetas, cartucho cerámico 90°, 
con desagüe a presión - Matt Gun 
Metal PVD.

95 R007
Gruppo lavabo 3 fori, interasse 
bocca cm 16, maniglie, vitone 
ceramico 90°, con scarico 
a pressione - Nickel PVD.
3-hole washbasin mixer, 
spout projection 16 cm, handles, 
90° ceramic cartridge, with 
pop-up waste - Nickel PVD.
Mélangeur lavabo 3 trous, 
entraxe bec cm 16, manettes, 
tête céramique 90°, avec vidage 
clapet à pression - Nickel PVD.
3-Loch-Waschtischmischer, 
Achsabstand Auslauf 16 cm, 
Griffe, 90° Keramikventil, Ablauf 
mit Druckverschluss - Nickel PVD. 
Batería lavabo 3 elementos, 
distancia a chorro 16 cm, manetas, 
cartucho cerámico 90°, 
con desagüe a presión - Nickel PVD.

P5 R007 95 R007
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02 R272B+D272A
Miscelatore termostatico doccia 
incasso 3/4”, maniglie, deviatore 
a rotazione con chiusura 
a 2 uscite, solo per montaggio 
orizzontale, ingressi da 3/4”, 
sistema fonoassorbente - Cromo. 
3/4” built-in thermostatic shower 
mixer, handles, 2-way shut-off 
diverter with turning knob, 
for horizontal installation only, 
3/4” inlets, sound insulation 
system - Chrome. 
Mitigeur thermostatique douche 
à encastrer 3/4”, manettes, 
inverseur 2 sorties à rotation 
avec arrêt, seulement installation 
horizontale, entrées en 3/4”, 
système insonorisant - Chromé.
3/4” UP-Thermostatbrausemischer, 
Griffe, Drehumsteller 2-Wege mit 
Absperrung, nur für horizontale 
Montage, 3/4” Eingänge, 
Geräuschdämmung - Chrom.
Monomando termostático 
ducha empotrado 3/4”, manetas, 
desviador giratorio con cierre 
2 salidas, solo para montaje 
horizontal , entradas de 3/4”, 
sistema de insonorización - Cromo.

02 8027
Braccio doccia, lunghezza cm 30, 
rosone tondo, per installazione 
a parete, ingresso da 1/2” - Cromo.
Shower arm, 30 cm long, round 
backplate, wall-mount, 1/2” inlet - 
Chrome.
Bras de douche, longueur cm 30, 
rosace rond, pour installation 
murale, entrée en 1/2” - Chromé.
Brausearm, Länge 30 cm, 
runde Rosette, Wandmontage, 
1/2” Eingang - Chrom.
Brazo ducha, longitud 30 cm, 
embellecedor redondo, para 
instalación a pared, entrada de 1/2” - 
Cromo.

02 8113
Soffione a pioggia, ICONA, ottone, 
Ø 20 cm, sistema anticalcare, 
ingresso da 1/2” - Cromo.
Rain showerhead, ICONA, brass, 
Ø 20 cm, anti-lime scale system, 
1/2” inlet - Chrome.
Pomme de douche jet pluie, 
ICONA, laiton, Ø 20 cm, système 
anticalcaire, entrée en 1/2” - Chromé.
Regenkopfbrause ICONA, Messing, 
Ø 20 cm, Antikalksystem, 
1/2” Eingang - Chrom.
Rociador lluvia, ICONA, latón, 
Ø 20 cm, sistema anticalcáreo, 
entrada de 1/2” - Cromo.

02 R043
Completo doccia, doccetta ICONA, 
presa acqua con supporto 
per doccetta, rosone tondo, 
flessibile PVC 150 cm, ingresso 
da 1/2” - Cromo.
Shower set, ICONA handshower, 
water plug with showerholder, 
round backplate, 150 cm PVC 
flexible, 1/2” inlet - Chrome.
Combiné de douche, douchette 
ICONA, prise d’eau avec support 
douchette, rosace rond, flexible 
PVC 150 cm, entrée en 1/2” - Chromé.
Brauseset, Handbrause ICONA, 
Wandbogen mit Brausehalter, 
runde Rosette, Schlauch PVC 150 
cm, 1/2” Eingang - Chrom.
Conjunto de ducha, teleducha 
ICONA, toma de agua y soporte 
teleducha, embellecedor redondo, 
flexo PVC 150 cm, entrada de 1/2” - 
Cromo.
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02 8027
Braccio doccia, lunghezza cm 30, 
rosone tondo, per installazione 
a parete, ingresso da 1/2” - Cromo.
Shower arm, 30 cm long, round 
backplate, wall-mount, 1/2” inlet - 
Chrome.
Bras de douche, longueur cm 30, 
rosace rond, pour installation 
murale, entrée en 1/2” - Chromé.
Brausearm, Länge 30 cm, 
runde Rosette, Wandmontage, 
1/2” Eingang - Chrom.
Brazo ducha, longitud 30 cm, 
embellecedor redondo, para 
instalación a pared, entrada de 1/2” - 
Cromo.

02 8113
Soffione a pioggia, ICONA, ottone, 
Ø 20 cm, sistema anticalcare, 
ingresso da 1/2” - Cromo.
Rain showerhead, ICONA, brass, 
Ø 20 cm, anti-lime scale system, 
1/2” inlet - Chrome.
Pomme de douche jet pluie, 
ICONA, laiton, Ø 20 cm, système 
anticalcaire, entrée en 1/2” - Chromé.
Regenkopfbrause ICONA, Messing, 
Ø 20 cm, Antikalksystem, 
1/2” Eingang - Chrom.
Rociador lluvia, ICONA, latón, 
Ø 20 cm, sistema anticalcáreo, 
entrada de 1/2” - Cromo.
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02 R291B+D291A (2PZ) / 02 R200B+D200A / 02 R043

02 R291B+D291A (2PZ)
Rubinetto di arresto 3/4", 
maniglia, vitone ceramico 
90°, ingressi da 3/4", sistema 
fonoassorbente - Cromo.
3/4" stop valve, handle, 
90° ceramic cartridge, 3/4" inlets, 
sound insulation system - Chrome.
Robinet d'arrêt 3/4", manette, 
tête céramique 90°, entrées en 3/4", 
système insonorisant - Chromé.
3/4" Absperrventil, Griff, 90° 
Keramikventil, 3/4" Eingänge, 
Geräuschdämmung - Chrom.
Llave de paso 3/4", maneta, 
cartucho cerámico 90°, entradas 
de 3/4", sistema de insonorización - 
Cromo.

02 R200B+D200A
Miscelatore termostatico doccia 
incasso 3/4", maniglia, ingressi 
da 3/4", sistema fonoassorbente - 
Cromo.
3/4" built-in thermostatic shower 
mixer, handle, 3/4" inlets, sound 
insulation system - Chrome.
Mitigeur thermostatique douche 
à encastrer 3/4", manette, entrées 
en 3/4", système insonorisant - 
Chromé.
3/4" UP-Thermostatbrausemischer, 
Griff, 3/4" Eingänge, 
Geräuschdämmung - Chrom.
Monomando termostático ducha 
empotrado 3/4", maneta, entradas 
de 3/4", sistema de insonorización - 
Cromo.

02 R043
Completo doccia, doccetta ICONA, 
presa acqua con supporto 
per doccetta, rosone tondo, 
flessibile PVC 150 cm, ingresso 
da 1/2” - Cromo.
Shower set, ICONA handshower, 
water plug with showerholder, 
round backplate, 150 cm PVC 
flexible, 1/2” inlet - Chrome.
Combiné de douche, douchette 
ICONA, prise d’eau avec support 
douchette, rosace rond, flexible 
PVC 150 cm, entrée en 1/2” - Chromé.
Brauseset, Handbrause ICONA, 
Wandbogen mit Brausehalter, 
runde Rosette, Schlauch PVC 150 
cm, 1/2” Eingang - Chrom.
Conjunto de ducha, teleducha 
ICONA, toma de agua y soporte 
teleducha, embellecedor redondo, 
flexo PVC 150 cm, entrada de 1/2” - 
Cromo.

02 R272B+D272A / 02 8027 / 02 8113 / 02 R043
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02 8027 / 02 8113



02 R085B+M185A / 02 R043
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02 R085B+M185A
Miscelatore doccia incasso, 
maniglie, deviatore a rotazione 
a 2 uscite, ingressi da 1/2”, 
sistema fonoassorbente - Cromo.
Built-in shower mixer, handles, 
2-way diverter with turning 
knob, 1/2” inlets, sound 
insulation system - Chrome.
Mitigeur douche à encastrer, 
manettes, inverseur 2 sorties 
à rotation, entrées en 1/2”, 
système insonorisant - Chromé.
UP-Brausemischer, Griffe, 
Drehumsteller 2-Wege, 
1/2” Eingänge, Geräuschdämmung - 
Chrom.
Monomando ducha empotrado, 
manetas, desviador giratorio 
2 salidas, entradas de 1/2”, 
sistema de insonorización - 
Cromo.

02 R043
Completo doccia, doccetta ICONA, 
presa acqua con supporto 
per doccetta, rosone tondo, 
flessibile PVC 150 cm, ingresso 
da 1/2” - Cromo.
Shower set, ICONA handshower, 
water plug with showerholder, 
round backplate, 150 cm PVC 
flexible, 1/2” inlet - Chrome.
Combiné de douche, douchette 
ICONA, prise d’eau avec support 
douchette, rosace rond, flexible 
PVC 150 cm, entrée en 1/2” - Chromé.
Brauseset, Handbrause ICONA, 
Wandbogen mit Brausehalter, 
runde Rosette, Schlauch PVC 150 
cm, 1/2” Eingang - Chrom.
Conjunto de ducha, teleducha 
ICONA, toma de agua y soporte 
teleducha, embellecedor redondo, 
flexo PVC 150 cm, entrada de 1/2” - 
Cromo.
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02 R065
Gruppo bordo vasca, interasse 
bocca cm 16, maniglie, 5 fori, 
deviatore a rotazione a 2 uscite, 
doccetta ICONA, flessibile 150 cm, 
vitone ceramico 90°, ingressi 
da 1/2” - Cromo.
Deck-mount bathtub mixer, spout 
projection 16 cm, handles, 5-hole, 
2-way diverter with turning knob, 
ICONA handshower, 150 cm 
flexible, 90° ceramic cartridge, 
1/2” inlets - Chrome.
Mélangeur bain-douche sur gorge, 
entraxe bec cm 16, manettes, 
5 trous, inverseur 2 sorties 
à rotation, douchette ICONA, 
flexible 150 cm, tête céramique 
90°, entrées en 1/2” - Chromé.
Wannenrandmischer, 
Achsabstand Auslauf 16 cm, 
Griffe, 5-Loch, Drehumsteller 
2-Wege, Handbrause ICONA, 
Schlauch 150 cm, 90° Keramikventil, 
1/2” Eingänge - Chrom.
Grupo bañera repisa, distancia a 
chorro 16 cm, manetas, 5 agujeros, 
desviador giratorio 2 salidas, 
teleducha ICONA, flexo 150 cm, 
cartucho cerámico 90°, 
entradas de 1/2” - Cromo.

02 R065



02 R051 
Gruppo lavello cucina, interasse 
bocca cm 21,5, maniglie, bocca 
girevole, doccetta estraibile 
separata monogetto con pulsante 
di attivazione, 4 fori, vitone 
ceramico 90°, senza scarico - 
Cromo. 
Sink mixer, spout projection 
21,5 cm, handles, turning spout, 
detached pull-out one jet 
handshower with on/off push 
button, 4-hole, 90° ceramic 
cartridge, without waste - 
Chrome.
Mélangeur évier, entraxe 
bec cm 21,5, manettes, bec 
orientable, douchette extractible 
séparée mono-jet avec bouton 
d’activation, 4 trous, tête 
céramique 90°, sans vidage - 
Chromé.
Küchenmischer, Achsabstand 
Auslauf 21,5 cm, Griffe, 
Schwenkauslauf, herausziehbare 
Handbrause, einzeln, einstrahlig, 
mit Aktivierungstaste, 4-Loch, 
90° Keramikventil, ohne Ablauf - 
Chrom.
Batería de cocina, distancia 
a chorro 21,5 cm, manetas, 
caño giratorio, teleducha extraíble 
monojet con apertura/cierre 
incorporada, 4 agujeros, cartucho 
cerámico 90°, sin desagüe - 
Cromo.

icona classic122  123

02 R051

cucina 
kitchen/ cuisine 
küche/ cocina
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1.

1. P9 Matt Copper PVD   2. P6 Matt British Gold PVD   3. P5 Matt Gun Metal PVD   4. 95 Nickel PVD

2. 3.

4.
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R056F
Gruppo lavabo monoforo, interasse bocca 
cm 16 / Vitoni ceramici.
Single-hole washbasin mixer, spout 
projection 16 cm / Ceramic cartridges.
Mélangeur lavabo monotrou, entraxe bec 
cm 16 / Têtes céramiques.
1-Loch-Waschtischmischer, Achsabstand 
Auslauf 16 cm / Keramikoberteil.
Monobloc lavabo, distancia a chorro 
16 cm / Cartuchos de disco cerámico.

R007
Gruppo lavabo 3 fori, interasse bocca 
cm 16 / Vitoni ceramici.
3-hole washbasin mixer, spout 
projection 16 cm / Ceramic cartridges.
Mélangeur lavabo 3 trous, entraxe bec 
cm 16 / Têtes céramiques.
3-Loch-Waschtischmischer, 
Achsabstand Auslauf 16 cm / 
Keramikoberteil.
Batería lavabo 3 elementos, distancia 
a chorro 16 cm / Cartuchos de disco 
cerámico.

R010B+R010A 
Gruppo lavabo da parete, interasse bocca 
cm 15 / Vitoni ceramici.
Wall-mount washbasin mixer, spout 
projection 15 cm / Ceramic cartridges.
Mélangeur lavabo mural, entraxe bec 
cm 15 / Têtes céramiques.
Wandwaschtischmischer, Achsabstand 
Auslauf 15 cm / Keramikoberteil.
Batería lavabo a pared, distancia a chorro 
15 cm / Cartuchos de disco cerámico.

R013B+R010A
Interasse bocca cm 20.
Spout projection 20 cm.
Entraxe bec cm 20.
Achsabstand Auslauf 20 cm.
Distancia a chorro 20 cm.

R062F   
Gruppo bidet monoforo, interasse 
bocca cm 11 / Vitoni ceramici.
Single-hole bidet mixer, spout 
projection 11 cm / Ceramic cartridges.
Mélangeur bidet monotrou, entraxe 
bec cm 11 / Têtes céramiques.
1-Loch-Bidetmischer, Achsabstand 
Auslauf 11 cm/ Keramikoberteil.
Monobloc bidé, distancia a chorro 
11 cm / Cartuchos de disco cerámico.

R051
Gruppo lavello cucina, interasse bocca 
cm 21,5 / Vitoni ceramici.
Sink mixer, spout projection 21,5 cm / 
Ceramic cartridges.
Mélangeur évier, entraxe bec cm 21,5 / 
Têtes céramiques.
Küchenmischer, Achsabstand Auslauf 
21,5 cm / Keramikoberteil.
Batería de cocina, distancia a chorro 
21,5 cm / Cartuchos de disco cerámico.

LAVELLO CUCINA
SINK MIXER
MITIGEUR ÉVIER
KÜCHENMISCHER
COCINA
–

R063B+M063A
Miscelatore doccia incasso, 1 uscita / 
Cartuccia tradizionale.
Built-in shower mixer, 1 outlet / 
Traditional cartridge.
Mitigeur douche à encastrer, 1 sortie / 
Cartouche traditionelle.
UP-Brausemischer, 1 Ausgang / 
Standardkartusche.
Monomando ducha empotrado, 1 salida / 
Cartucho tradicional.

R085B+M185A
Miscelatore doccia incasso, deviatore a 
rotazione a 2 uscite / Cartuccia tradizionale.
Built-in shower mixer, 2-way diverter with 
turning knob / Traditional cartridge.
Mitigeur douche à encastrer, inverseur 2 
sorties à rotation / Cartouche traditionelle.
UP-Brausemischer, Drehumsteller 2-Wege / 
Standardkartusche.
Monomando ducha empotrado, desviador 
giratorio 2 salidas / Cartucho tradicional.

R200B+D200A
Miscelatore termostatico doccia incasso 
3/4” / Cartuccia termostatica.
3/4” built-in thermostatic shower mixer / 
Thermostatic cartridge.
Mitigeur thermostatique douche à 
encastrer 3/4” / Cartouche thermostatique.
3/4” UP-Thermostatbrausemischer / 
Thermostatkartusche.
Monomando termostático ducha 
empotrado 3/4” / Cartucho termostático.

R291B+D291A
Rubinetto di arresto 3/4” / Vitone ceramico.
3/4” stop valve / Ceramic cartridge.
Robinet d’arrêt 3/4” / Tête céramique.
3/4” Absperrventil / Keramikventil.
Llave de paso 3/4” / Cartucho de disco cerámico.

DOCCE 
SHOWERS
DOUCHES
DUSCHEN
DUCHAS
–

LAVABO.BIDET
WASHBASIN.BIDET 
LAVABO.BIDET
WASCHTISCH.BIDET  
LAVABO.BIDÉ
–

R231B+D231A
Miscelatore termostatico doccia incasso 3/4”, 
1 uscita da 3/4”.
3/4” built-in thermostatic shower mixer, 
no. 1  3/4” outlet.
Mitigeur thermostatique douche à encastrer 3/4”, 
1 sortie en 3/4”.
3/4” UP-Thermostatbrausemischer, 3/4” 1 Ausgang.
Monomando termostático ducha empotrado 3/4”,
1 salida de 3/4”.

R272B+D272A
Versione con deviatore a rotazione con chiusura 
a 2 uscite.
Model with 2-way shut-off diverter with turning knob.
Version avec inverseur 2 sorties à rotation avec arrêt.
Ausführung mit Drehumsteller 2-Wege mit Absperrung.
Versión con desviador giratorio con cierre 2 salidas.

R273B+D273A
Versione con deviatore a rotazione con chiusura 
a 3 uscite.
Model with 3-way shut-off diverter with turning knob.
Version avec inverseur 3 sorties à rotation avec arrêt.
Ausführung mit Drehumsteller 3-Wege mit Absperrung.
Versión con desviador giratorio con cierre 3 salidas.



P9
Matt Copper PVD
Matt Copper PVD
Matt Copper PVD
Matt Copper PVD
Matt Copper PVD

8113
Soffione a pioggia, Ø 20 cm.
Rain showerhead, Ø 20 cm.
Pomme de douche jet pluie, Ø 20 cm.
Regenkopfbrause, Ø 20 cm.
Rociador lluvia, Ø 20 cm.

8027 - 8028
Braccio doccia, lunghezza cm 30 / Lunghezza cm 45.
Shower arm, 30 cm long / 45 cm long.
Bras de douche, longueur cm 30 / longueur cm 45.
Brausearm, Länge 30 cm / Länge 45 cm.
Brazo ducha, longitud 30 cm / Longitud 45 cm.

9236 - 9237
Braccio doccia, lunghezza cm 25 / Lunghezza cm 45.
Shower arm, 25 cm long / 45 cm long.
Bras de douche, longueur cm 25 / longueur cm 45.
Brausearm, Länge cm 25 / Länge cm 45.
Brazo ducha, longitud cm 25 / Longitud cm 45.

R043
Completo doccia.
Shower set.
Combiné de douche.
Brauseset.
Conjunto de ducha.

VASCA
BATHTUB
BAIN-DOUCHE
BADEWANNE
BAÑO DUCHA
–

VASCA
BATHTUB
BAIN-DOUCHE
BADEWANNE
BAÑO DUCHA
–

R015
Gruppo vasca esterno, interasse bocca cm 18 / 
Vitoni ceramici.
Wall-mount bathtub mixer, spout projection 
18 cm / Ceramic cartridges.
Mélangeur bain-douche externe, entraxe 
bec cm 18 / Têtes céramiques.
AP-Wannenmischer, Achsabstand Auslauf 
18 cm/ Keramikoberteil.
Batería bañera externa, distancia a chorro 
18 cm / Cartuchos de disco cerámico. 

R019B+R019A 
Gruppo vasca incasso, interasse bocca cm 20 / 
Vitoni ceramici.
Built-in bathtub mixer, spout projection 20 cm / 
Ceramic cartridges.
Mélangeur bain-douche à encastrer, entraxe 
bec cm 20 / Têtes céramiques.
UP-Wannenmischer, Achsabstand Auslauf 
20 cm / Keramikoberteil.
Grupo baño/ducha empotrado, distancia 
a chorro 20 cm / Cartuchos de disco cerámico. 

R017B+R017A
Gruppo vasca/doccia incasso / Vitoni ceramici.
Built-in bathtub/shower mixer / Ceramic cartridges.
Mélangeur bain-douche/douche à encastrer / 
Têtes céramiques.
UP-Wannen- und Brausemischer / Keramikoberteil.
Batería baño/ducha empotrada / Cartuchos de disco 
cerámico.

R065
Gruppo bordo vasca, interasse bocca 
cm 16 / Vitoni ceramici.
Deck-mount bathtub mixer, spout 
projection 16 cm / Ceramic cartridges.
Mélangeur bain-douche sur gorge, 
entraxe bec cm 16 / Têtes céramiques.
Wannenrandmischer, Achsabstand 
Auslauf 16 cm / Keramikoberteil.
Grupo bañera repisa, distancia a chorro 
16 cm / Cartuchos de disco cerámico. 

R067
Gruppo bordo vasca / Vitoni ceramici.
Deck-mount bathtub mixer / Ceramic cartridges.
Mélangeur bain-douche sur gorge / Têtes céramiques.
Wannenrandmischer / Keramikoberteil.
Grupo bañera repisa / Cartuchos de disco cerámico.

DOCCE 
SHOWERS
DOUCHES
DUSCHEN
DUCHAS
–

Finiture
Finishing 
Finitions
Oberfläche
Acabado 

02
Cromo 
Chrome
Chromé
Chrom
Cromo

95
Nickel PVD
Nickel PVD
Nickel PVD
Nickel PVD
Nickel PVD

P5
Matt Gun Metal PVD
Matt Gun Metal PVD
Matt Gun Metal PVD
Matt Gun Metal PVD
Matt Gun Metal PVD

P6
Matt British Gold PVD
Matt British Gold PVD
Matt British Gold PVD
Matt British Gold PVD
Matt British Gold PVD

128  129 icona classic


